
II 

(Communications) 

COMMUNICATIONS PROVENANT DES INSTITUTIONS, ORGANES ET 
ORGANISMES DE L'UNION EUROPÉENNE 

COMMISSION EUROPÉENNE 

Autorisation des aides d'État dans le cadre des dispositions des articles 107 et 108 du TFUE 

Cas à l'égard desquels la Commission ne soulève pas d'objection 

(Texte présentant de l'intérêt pour l'EEE) 

(2011/C 361/01) 

Date d'adoption de la décision 13.7.2011 

Numéro de référence de l'aide d'État NN 18/09 

État membre Pays-Bas 

Région — 

Titre (et/ou nom du bénéficiaire) Vrijstelling van vliegbelasting 

Base juridique Wet belastingen op milieugrondslag (Art 36r-36 rg) 

Type de la mesure — 

Objectif — 

Forme de l'aide — 

Budget — 

Intensité Mesure ne constituant pas une aide 

Durée 1.7.2008-1.7.2009 

Secteurs économiques Transports 

Nom et adresse de l'autorité chargée de 
l'octroi 

Ministerie van Financiën 
PO Box 20201 
2500 EE Den Haag 
NEDERLAND 

Autres informations — 

Le texte de la décision dans la (les) langue(s) faisant foi, expurgé des données confidentielles, est disponible 
sur le site: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_fr.htm
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Date d'adoption de la décision 18.10.2011 

Numéro de référence de l'aide d'État SA.31861 (11/N) 

État membre Irlande 

Région All regions 

Titre (et/ou nom du bénéficiaire) Biomass electricity generation 

Base juridique Electricity Regulation Act 1999 

Type de la mesure Régime 

Objectif Protection de l'environnement 

Forme de l'aide Transactions effectuées à des conditions qui ne sont pas celles du marché 

Budget Dépenses annuelles prévues: 70 Mio EUR 
Montant global de l'aide prévue: 1 050 Mio EUR 

Intensité 100 % 

Durée jusqu'au 31.12.2015 

Secteurs économiques Électricité, gaz et eau 

Nom et adresse de l'autorité chargée de 
l'octroi 

Department of Communications, Energy and Natural Resources 
29-31 Adelaide Road 
Dublin 2 
IRELAND 

Autres informations — 

Le texte de la décision dans la (les) langue(s) faisant foi, expurgé des données confidentielles, est disponible 
sur le site: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_fr.htm 

Date d'adoption de la décision 5.10.2011 

Numéro de référence de l'aide d'État SA.31953 (11/N) 

État membre Pologne 

Région — 

Titre (et/ou nom du bénéficiaire) Budowa terminalu regazyfikacyjnego skroplonego gazu ziemnego w 
Świnoujściu – instalacja rozładunkowa i regazyfikacyjna 

Base juridique 1) Ustawa z dnia 6 grudnia 2006 r. o zasadach prowadzenia polityki 
rozwoju; 

2) Ustawa z dnia 24 kwietnia 2009 r. o inwestycjach w zakresie termi­
nalu regazyfikacyjnego skroplonego gazu ziemnego w Świnoujściu; 

3) Polityka energetyczna Polski do 2030 r. – dokument przyjęty przez 
Radę Ministrów w dniu 10 listopada 2009 r.; 

4) Polityka dla przemysłu gazu ziemnego z dnia 20 marca 2007 r.; 

5) Program Operacyjny Infrastruktura i Środowisko, Narodowe Strate­
giczne Ramy Odniesienia 2007–2013; 

6) Program Operacyjny Infrastruktura i Środowisko, Narodowe Strate­
giczne Ramy Odniesienia 2007–2013, Szczegółowy opis priory­
tetów, Działanie 10.1; 

7) Lista indywidualnych projektów kluczowych dla Programu Ope­
racyjnego Infrastruktura i Środowisko; 

8) Kryteria wyboru projektów w POIiŚ – Działanie X
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Type de la mesure Aide individuelle 

Objectif Développement sectoriel 

Forme de l'aide Subvention directe 

Budget Montant global de l'aide prévue: 926 Mio PLN 

Intensité 57 % 

Durée 2011-2015 

Secteurs économiques Électricité, gaz et eau 

Nom et adresse de l'autorité chargée de 
l'octroi 

Instytut Nafty i Gazu 
ul. Lubicz 25a 
31-503 Kraków 
POLSKA/POLAND 

Autres informations — 

Le texte de la décision dans la (les) langue(s) faisant foi, expurgé des données confidentielles, est disponible 
sur le site: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_fr.htm 

Date d'adoption de la décision 5.10.2011 

Numéro de référence de l'aide d'État SA.31981 (11/N) 

État membre Pays-Bas 

Région — 

Titre (et/ou nom du bénéficiaire) Aanloopsteun voor nieuwe gecombineerdvervoerdiensten op basis van 
het Twin hub spoorwegnet 

Base juridique Het aanstaande besluit van het monitoring comité van het INTERREG 
IVB-Noordwest Europa programma 

Type de la mesure Aide individuelle 

Objectif Développement sectoriel 

Forme de l'aide Subvention directe 

Budget Dépenses annuelles prévues: 0,45 Mio EUR 
Montant global de l'aide prévue: 1,8 Mio EUR 

Intensité 30 % 

Durée 1.12.2011-30.9.2015 

Secteurs économiques Transports ferroviaires 

Nom et adresse de l'autorité chargée de 
l'octroi 

Caisse des dépôts et consignations 
15 Quai Anatole 
75356 Paris 07 SP 
FRANCE 

(L’unique organisme de paiement pour l’ensemble du programme 
INTERREG) 

Autres informations —

FR 10.12.2011 Journal officiel de l’Union européenne C 361/3

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_fr.htm


Le texte de la décision dans la (les) langue(s) faisant foi, expurgé des données confidentielles, est disponible 
sur le site: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_fr.htm 

Date d'adoption de la décision 3.10.2011 

Numéro de référence de l'aide d'État SA.32029 (10/N) 

État membre Allemagne 

Région — 

Titre (et/ou nom du bénéficiaire) Regelung zur vorübergehenden Gewährung von niedrigverzinslichen 
Darlehen zur Herstellung „grüner Produkte“ im Geltungsbereich der 
Bundesrepublik Deutschland während der Finanz- und Wirtschaftskrise 

Base juridique Ziffer 2.5 der Mitteilung der Europäischen Kommission Änderung des 
Vorübergehenden Gemeinschaftsrahmens für staatliche Beihilfen zur 
Erleichterung des Zugangs zu Finanzierungsmitteln in der gegenwärtigen 
Finanz- und Wirtschaftskrise 

Type de la mesure Régime 

Objectif Protection de l'environnement 

Forme de l'aide Prêt à taux réduit 

Budget Dépenses annuelles prévues: 200 Mio EUR 
Montant global de l'aide prévue: 200 Mio EUR 

Intensité — 

Durée 1.1.2011-31.12.2011 

Secteurs économiques Tous les secteurs 

Nom et adresse de l'autorité chargée de 
l'octroi 

Behörden von Bund, Ländern und Gemeinden 

Autres informations — 

Le texte de la décision dans la (les) langue(s) faisant foi, expurgé des données confidentielles, est disponible 
sur le site: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_fr.htm 

Date d'adoption de la décision 30.9.2011 

Numéro de référence de l'aide d'État SA.33210 (11/N) 

État membre Royaume-Uni 

Région — 

Titre (et/ou nom du bénéficiaire) Feed-in Tariffs to support the generation of renewable electricity from 
low carbon sources 

Base juridique Energy Act 2008 SS 41-43 

Type de la mesure Régime
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Objectif Protection de l'environnement, économies d'énergie 

Forme de l'aide Subvention directe 

Budget Montant global de l'aide prévue: 3 100 Mio GBP 

Intensité 100 % 

Durée jusqu'au 1.4.2037 

Secteurs économiques Energie 

Nom et adresse de l'autorité chargée de 
l'octroi 

Department of Energy and Climate Change 
3 Whitehall Place 
London 
SW1A 2HH 
UNITED KINGDOM 

Autres informations — 

Le texte de la décision dans la (les) langue(s) faisant foi, expurgé des données confidentielles, est disponible 
sur le site: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_fr.htm
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